
Beata Rusek

Jak tworzyæ skuteczne zadania
komunikacyjne?1

Ka¿dy ucz¹cy siê pragnie opanowaæ jêzyk obcy w stopniu, który umo¿liwi mu
p³ynne i poprawne pos³ugiwanie siê tym jêzykiem w ró¿nych sytuacjach komuni-
kacyjnych. Pojêcia kompetencji komunikacyjnej nie mo¿emy ograniczyæ do
sprawnoœci zdobywania i przekazywania informacji. Kompetentny u¿ytkownik
jêzyka wypowiada siê otwarcie i zgodnie z w³asnymi przekonaniami, wyra¿a to,
co chce powiedzieæ; nie musi ograniczaæ siê do tego, co potrafi powiedzieæ.
Uczestnicz¹c w rozmowie potrafi s³uchaæ innych i rozpoznaæ ich intencje, potrafi
nawi¹zaæ do ich argumentów i odpowiednio do sytuacji reagowaæ na nie. Kompe-
tencja komunikacyjna ma charakter proceduralny i „nie mo¿e powstaæ bez aktyw-
nie prze¿ywanego doœwiadczenia komunikacyjnego polegaj¹cego na osobistym
budowaniu znaczenia” (Wilczyñska 1999:78).

Choæ tak rozumiana kompetencja komunikacyjna uchodzi ju¿ od dziesiêciole-
ci za nadrzêdny cel w nauczaniu jêzyków obcych, teoria i praktyka procesów glot-
todydaktycznych wci¹¿ nie id¹ w parze i wielu ucz¹cych siê, nawet po kilku latach
nauki, nie potrafi efektywnie porozumiewaæ siê w jêzyku obcym. Doœwiadczenie
pasywnoœci ucz¹cych siê oraz ich niechêæ do mówienia w jêzyku obcym sk³aniaj¹
do refleksji nad procesami komunikacyjnymi na zajêciach, a tak¿e do szukania
rozwi¹zañ, które nie tylko prze³ama³yby brak zainteresowania, ale przede wszyst-
kim pobudzi³y ucz¹cych siê do osobistego aktywnego dzia³ania na lekcji, które
jest przecie¿ podstawowym warunkiem, aby proces uczenia siê w ogóle móg³ za-
istnieæ. Chc¹c aktywnie wspieraæ rozwój sprawnoœci komunikacyjnych naszych
uczniów nie mo¿emy poprzestaæ na przekazywaniu wiedzy jêzykowej, lecz musi-
my umo¿liwiæ wykorzystanie œrodków jêzykowych w ró¿norodnych sytuacjach
komunikacyjnych. Zarówno nauczaj¹cy jak i ucz¹cy siê musz¹ zrozumieæ, ¿e
umiejêtnoœæ ustnej komunikacji nie jest zdobywana mimochodem, przy okazji.
Trzeba j¹ œwiadomie wypracowaæ2. To nauczyciel jest odpowiedzialny za integra-
cjê w proces nauczania odpowiednich zadañ komunikacyjnych, które stymuluj¹c
spontaniczne rozmowy, umo¿liwiaj¹ doœwiadczenie jêzyka obcego.

1
Wersja uaktualniona. Pierwsza publikacja pod tytu³em „Zadania komunikacyjne w nauczaniu jêzyków

obcych” w materia³ach pokonferencyjnych III Ogólnopolskiej Konferencji Naukowo-Dydaktycznej „Jêzyki
obce przepustk¹ do zjednoczonej Europy”, wydane na p³ycie CD, Ustroñ 2005.

2
Por. tutaj równie¿ Forster (1997:26), Edmondson (1989:141n.).
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1. Definicja zadania komunikacyjnego

W literaturze przedmiotu spotykamy siê z ró¿nymi definicjami zadañ komunika-
cyjnych. Za komunikacyjne uznaje Desselmann (1986:226) takie zadania, które po-
budzaj¹ ucz¹cych siê do dzia³añ jêzykowych, produktywnych i receptywnych.
Kempter i Zoch (1985:359) rozwijaj¹ to pojêcie o rolê rozmówcy oraz zrozumienia
w procesie komunikacji. I tak, ich zdaniem, za komunikacyjne mog¹ uchodziæ takie
dzia³ania, w ramach których uczeñ nie tylko rozumie wypowiedzi obcojêzyczne, ale
równie¿ jego wypowiedzi s¹ rozumiane przez innych uczestników rozmowy.
Wed³ug Vollmera (1998:240) zadanie jest wtedy komunikacyjne, jeœli kieruje siê
aspektami treœci a materia³ jêzykowy niezbêdny do wykonania zadania jest trakto-
wany funkcjonalnie. Weskamp (2001:71) z kolei definiuje zadania komunikacyjne,
rozdzielaj¹c je wyraŸnie od æwiczeñ jêzykowych, jako dzia³ania kompleksowe,
maj¹ce jasno okreœlony, zrozumia³y dla ucz¹cych siê cel. W jego pojêciu zadanie
komunikacyjne zawiera w sobie motywacjê, która pobudza uczniów do porozumie-
wania siê. Kolejnymi cechami, okreœlaj¹cymi wed³ug Weskampa zadanie komuni-
kacyjne, s¹ naturalnoœæ sytuacji oraz dowolnoœæ œrodków jêzykowych, którymi
realizowana bêdzie intencja komunikacyjna.

W ramach niniejszego tekstu rozumiem zadania komunikacyjne3 jako takie, które
pobudzaj¹ ucz¹cych siê do nawi¹zania spontanicznej rozmowy w jêzyku obcym, to
znaczy do wzajemnego s³uchania siê, do wyra¿enia w³asnych intencji jak równie¿ do
reagowania na wypowiedzi partnera, do wspólnego kszta³towania przebiegu dialogu4.
W tak rozumianych zadaniach komunikacyjnych mo¿e siê zrealizowaæ zorientowanie
na ucznia jako podmiotu procesu uczenia siê jak równie¿ zorientowanie na sam ten
proces. W takich zadaniach nie tylko ma miejsce rzeczywista interakcja jêzykowa,
s³u¿¹ one równie¿ budowaniu pozytywnej atmosfery na zajêciach, rozwijaniu wra¿li-
woœci postrzegania, umacnianiu zaufania w grupie, osobistej wymianie informacji i
wartoœci, a tak¿e rozwijaniu strategii rozwi¹zywania problemów (Vollmer 1998:243).
Komunikacja to dynamiczny, celowy proces, który w swoim przebiegu jest w du¿ej
mierze spontaniczny i nieprzewidywalny i trzeba o tym pamiêtaæ tworz¹c zadania ko-
munikacyjne.

2. Intencja komunikacyjna podstaw¹ ka¿dego zadania

komunikacyjnego

2.1. Potrzeba komunikacyjna

Z analizy modeli produkcji mowy jasno wynika, ¿e o realizacji ka¿dego
dzia³ania jêzykowego decyduj¹ dwa faktory: wewnêtrzny i zewnêtrzny. Wew-
nêtrzny dotyczy wytworzenia intencji, treœci, wewnêtrznego planu wypowiedzi,
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3
Miêdzy innymi Weskamp [2001:128n.] wymienia kilka przyk³adów aktywnoœci, które przyczyniaj¹ siê do

rozwoju mówienia.
4

por. Forster (1997:68).
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podczas gdy aspekt zewnêtrzny to ustna realizacja tego planu. W tradycyjnym na-
uczaniu jêzyków obcych koncentrowano siê na ostatniej fazie realizacji, lekce-
wa¿¹c wczeœniejsze etapy powstawania wypowiedzi. Jednak¿e, jeœli uczeñ nie
odczuwa potrzeby zabrania g³osu, jeœli nie czuje siê osobiœcie poruszony, nie ist-
nieje wówczas podstawa, na której wypowiedŸ mog³aby zostaæ zbudowana. Po-
trzeby, równie¿ potrzeba mówienia, s¹ wywo³ywane przez motywy (Leont’ev
1974), które powstaj¹ wskutek wspó³dzia³ania procesów wewnêtrznych i zew-
nêtrznych warunków sytuacji komunikacyjnej. W ten sposób motyw jest punktem
wyjœcia do powstania intencji komunikacyjnych, które z kolei odzwierciedlaj¹ siê
w wewnêtrznej, pozajêzykowej konstrukcji wypowiedzi. Te aspekty procesu pro-
dukcji mowy: potrzeba, motyw i intencja komunikacyjna musz¹ zostaæ uwzglêd-
nione w procesie tworzenia zadañ komunikacyjnych.

Dzia³ania jêzykowe mog¹ byæ wywo³ywane przez bodŸce wewnêtrzne i zew-
nêtrzne. Na zajêciach jêzyka obcego s¹ to zwykle narzucone przez nauczyciela,
impulsy zewnêtrzne. Tworz¹c zadanie komunikacyjne, trzeba zadbaæ o w³¹czenie
zewnêtrznej propozycji „w osobist¹ aktywnoœæ umys³ow¹ i komunikacyjn¹
ucznia” (Wilczyñska 1999:96), trzeba rozbudziæ w ucz¹cych siê ich wewnêtrzn¹
potrzebê mówienia, zapewniaj¹c tym samym autentycznoœæ ich dzia³aniom.

W³aœnie wola ucz¹cych siê, ich chêæ zabrania g³osu, jest jednym z najwa¿niej-
szych warunków rozwijania sprawnoœci komunikacyjnych. Potrzeby ucz¹cych siê
musz¹ zostaæ potraktowane powa¿nie (Zydatiß 1998:20), tylko wówczas bêdzie-
my mieli szansê rozbudzenia w nich potrzeby wymiany informacji, przekonañ i
odczuæ. Dbaj¹c o w³aœciwy dobór impulsów stymuluj¹cych rozmowy mo¿emy
pozytywnie kszta³towaæ potrzeby komunikacyjne uczniów. Jeœli uda nam siê, po-
przez w³aœciwy impuls, poruszyæ uczniów, istnieje szansa na ich osobiste, aktyw-
ne zaanga¿owanie w rozmowy. Jeœli natomiast ucz¹cy siê pozostan¹ w
przekonaniu, ¿e poruszany temat ich nie dotyczy, zrezygnuj¹ z osobistego udzia³u
w lekcji, zak³adaj¹c, ¿e nie maj¹ nic do powiedzenia na dany temat i nie zadaj¹c
sobie ¿adnego trudu.

2.2. Impulsy komunikacyjne

Spoœród wyodrêbnionych przez Storcha (1999:216), szeœciu grup impulsów sty-
muluj¹cych rozmowy na zajêciach, tylko trzy s¹ przydatne, jeœli naszym celem jest
rozwijanie umiejêtnoœci ustnego komunikowania. S¹ to impulsy rzeczywiste, kiedy
ucz¹cy siê reprezentuje siebie samego i mówi w swoim imieniu; impulsy zoriento-
wane na przekazanie okreœlonej treœci, jak równie¿ impulsy tematyczne, które pro-
wadz¹ do rzeczowej rozmowy5.

Najwa¿niejszym Ÿród³em impulsów komunikacyjnych powinna byæ zatem sy-
tuacja ¿yciowa samego ucz¹cego siê, jego tu i teraz6, poniewa¿ w obrêbie proble-

Jak tworzyæ skuteczne zadania komunikacyjne? 175

5
Komorowska (2002:149n.) mówi o obrazie, s³owie i dŸwiêku, jako trzech podstawowych impulsach

wywo³uj¹cych dzia³ania jêzykowe.
6

por. tutaj równie¿ Ur (2002:122n.).
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matyki w³asnego ¿ycia mo¿e czuæ siê najpewniej. Jeœli pozwolimy uczniom
rozmawiaæ o sobie samych, o swoich zainteresowaniach, przyjacio³ach, troskach,
radoœciach i lêkach, odkryjemy skarbiec pomys³ów na udane rozmowy, które
budz¹ nie tylko osobiste zaanga¿owanie, lecz równie¿ zainteresowanie uczniów
wspó³rozmówcami i ich pogl¹dami, przyczyniaj¹c siê tym samym do pozytywnej
atmosfery na zajêciach. Dobre zadanie komunikacyjne ma byæ okazj¹, sponta-
nicznej wypowiedzi w jêzyku obcym, tematyka powinna byæ autentyczna i intere-
suj¹ca dla ucz¹cego siê. Niezbêdnym warunkiem, aby takie osobiste rozmowy
mia³y szansê siê powieœæ w obrêbie zajêæ jêzyka obcego, jest zaufanie cz³onków
grupy do siebie wzajemnie i do nauczyciela.

Kolejnym, czêsto niedocenionym Ÿród³em, impulsów do rozmowy, jest sytu-
acja komunikacyjna na lekcji. Zw³aszcza na poziomie zaawansowanym u¿ywanie
na lekcji jêzyka obcego, który jest zarówno celem jak i œrodkiem do osi¹gniêcia
tego celu, powinno staæ siê oczywiste. Nauczyciel powinien dostrzegaæ we
wszystkich czynnoœciach, sk³adaj¹cych siê zajêcia jêzyka obcego, szansê
nawi¹zania prawdziwej komunikacji z ucz¹cymi siê. Wa¿ne przy tym jest, aby za-
chêciæ ich do postaw aktywnych, inicjuj¹cych rozmowy. Ucz¹cy nie mog¹ ograni-
czaæ siê do reakcji na pytania, polecenia czy propozycje nauczyciela. Ucz¹cy musi
mieæ odwagê rozpocz¹æ rozmowê i przedstawiæ swoje pomys³y czy zapytaæ o nie-
jasnoœci7.

3. Struktura zadania komunikacyjnego

Wg Vielaua (1986:251n.) dobrze zaplanowane zadanie komunikacyjne powin-
no przebiegaæ w czterech etapach: orientacja, wykonanie zadania, kontrola wy-
ników i ewaluacja8.

3.1 Faza orientacyjna

Ze wzglêdu na swój charakter organizacyjny faza orientacyjna ma ogromne
znaczenie dla w³aœciwego przebiegu pracy nad rozwi¹zaniem zadania. Precyzyjne
sformu³owanie i przekazanie uczniom treœci polecenia, musi zapewniæ, ¿e wszy-
scy dok³adnie wiedz¹, co, jak, dlaczego, po co ma zostaæ zrobione; z kim, o czym,
jak, w jakim celu maj¹ byæ prowadzone rozmowy. Nauczyciel musi nie tylko wy-
jaœniæ cel zadania, ale równie¿ stworzyæ grupy robocze, rozdzieliæ informacje i za-
dania cz¹stkowe. Vielau podkreœla znaczenie w³aœciwego rozdzielenia informacji,
które decyduje o powstaniu luki informacyjnej i tym samym decyduje o wymianie
pogl¹dów jak równie¿ o gotowoœci do wspó³pracy uczestników. Proces rozwi¹zy-
wania zadania bêdzie tym ciekawszy, im wiêcej drobnych niejasnoœci, sprzeczno-
œci i problemów z porozumieniem pojawi siê w jego przebiegu. Najwa¿niejsze jest
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7
Butzkamm/ Black (1974) jako jedni z pierwszych dostrzegli potencja³ komunikacyjny tkwi¹cy w procesie

lekcji jêzyka obcego.
8

por. równie¿ Forster (1997:181n.).
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jednak, aby wszyscy ucz¹cy siê wiedzieli, ¿e w tego typu zdaniach liczy siê przede
wszystkim proces komunikacji sam w sobie.

3.2 Faza przeprowadzenia zadania

Ucz¹cy siê musz¹ wiedzieæ, ¿e liczy siê tutaj nie forma, lecz treœæ, nie jêzyk,
lecz zawarta w nim wypowiedŸ. Celem jest sama droga rozwi¹zywania problemu,
proces rozmowy. Wykonanie zadania powinno byæ jednoznaczne z przeprowa-
dzeniem spontanicznej rozmowy. Nale¿y przy tym pamiêtaæ, ¿e uczestnicy nie
powinni zaniedbywaæ cech autentycznych dyskursów. Uczniowie musz¹ wie-
dzieæ, ¿e mog¹ wyra¿aæ swoje uczucia i emocje równie¿ poprzez mimikê i gesty
czy poprzez modulacjê g³osu. Wszystkie elementy u³atwiaj¹ce porozumienie, for-
my potoczne, parafrazy czy sformu³owania opisowe s¹ nie tylko dopuszczalne, ale
jak najbardziej po¿¹dane. W tej fazie niezmiernie wa¿na jest forma organizacji za-
dania. Nie tylko tematyka mo¿e zachêciæ lub zniechêciæ do udzia³u w zadaniu, ró-
wnie¿ formy pracy mog¹ dzia³aæ mobilizuj¹co b¹dŸ demobilizuj¹co. Z tego
powodu nale¿y je dobieraæ wyj¹tkowo starannie, aby nie zniszczyæ ochoty i moty-
wacji ucz¹cych siê. Do zadañ komunikacyjnych najlepiej nadaj¹ siê praca w parze
oraz w ma³ej grupie, które daj¹ poczucie bezpieczeñstwa oraz umo¿liwiaj¹ zabra-
nie g³osu du¿ej liczbie uczniów.

Trzeba podkreœliæ, ¿e koniecznym warunkiem skutecznego wykonania zada-
nia, jest gotowoœæ porozumienia cz³onków grupy. I tak wg Habermasa (1995) na-
stawiony na porozumienie rozmówca

– tak dobiera s³owa, ¿eby mog³y zostaæ zrozumiane przez s³uchacza
– tak formu³uje wypowiedŸ, ¿eby odzwierciedla³a doœwiadczenia lub fakty,

które s¹ przynajmniej czêœciowo znane s³uchaczowi. Mówi¹cy upewnia
siê, ¿e s³uchacz przynajmniej czêœciowo dysponuje jego w³asn¹ wiedz¹

– wypowiada siê w taki sposób, aby s³owa wypowiedziane pozostawa³y w
zgodnoœci z jego przekonaniami

–- spe³nia przyjête normy komunikacyjne i spe³nia wymogi narzuconeprzez
pe³nione role

Zadaniem nauczyciela jest uwra¿liwienie uczniów na powy¿sze warunki. Po-
ruszenie tych kwestii mo¿e byæ, na poziomie zaawansowanym, dobr¹ okazj¹ do
rozmowy w jêzyku obcym.

3.3 Prezentacja i ewaluacja

Wyniki rozmów zostaj¹ przedstawione na forum ca³ej grupy. W zale¿noœci od
rodzaju zadania prezentacja mo¿e przybieraæ ró¿ne formy. Jeœli celem by³o stwo-
rzenie plakatu lub kola¿u, to prezentacja bêdzie rozmow¹ na ich temat. Prezenta-
cja mo¿e byæ równie¿ wyst¹pieniem przedstawicieli grup, referuj¹cych przebieg
rozmów i osi¹gniête wyniki. Inn¹ form¹ prezentacji mo¿e byœ przeprowadzenie
debaty, do której ucz¹cy siê przygotowali siê w grupach. Na tym etapie powinna
równie¿ mieæ miejsce korekta b³êdów jêzykowych, aby unikn¹æ fosylizacji

Jak tworzyæ skuteczne zadania komunikacyjne? 177

D:\!!!_PRACA\GERMANISTISCHE_IV\GERMANISTISCHE_IV_RUSEK.vp
29 pa dziernika 2007 13:51:09

Color profile: Disabled
Composite  Default screen



b³êdów. Form¹ ewaluacji mo¿e byæ tak¿e metakomunikacja, omówienie przebie-
gu rozmów.

Prezentacja na forum wi¹¿e siê zawsze z najwiêkszym stresem, dlatego bardzo
wa¿ne jest, aby przed publicznym wyst¹pieniem ucz¹cy siê mieli mo¿liwoœæ za-
brania g³osu w wê¿szym gronie. Aby maksymalnie ograniczyæ ten stres, warto
rozplanowaæ proces rozwi¹zywania zadania na kilka etapów9. Pierwszy etap to
samodzielna refleksja nad tematem, kiedy to ucz¹cy siê maj¹ czas na zebranie my-
œli i argumentów. Kolejnym krokiem jest wymiana pogl¹dów z partnerem, przed-
stawienie mu swojego punktu widzenia, wys³uchanie jego argumentów.
Nastêpnie tworzone s¹ kilkuosobowe grupy, w których uczniowie mog¹ po raz
drugi wypowiedzieæ swoje zdanie i porównaæ je z opiniami kolegów. Dopiero
czwartym etapem jest relacja wyników pracy grupy na forum lub podjêcie dysku-
sji w szerokim gronie. W tym momencie ucz¹cy siê s¹ du¿o pewniejsi siebie ni¿ na
pocz¹tku zadania. Poznali punkt widzenia innych uczestników i mieli mo¿liwoœæ
przynajmniej dwukrotnej prezentacji swoich przekonañ.

4. Elementy determinuj¹ce skutecznoœæ zadania komunikacyjnego

Tworz¹c zadania komunikacyjne, nale¿y wed³ug Vielaua (1986:248) uwzglêd-
niæ trzy zasady, które zapewni¹ spójny przebieg rozmowy. S¹ nimi jasno okreœlo-
ne cele, deficyt informacyjny oraz harmonijny, zorientowany na cel plan zadania.
Najwa¿niejsze elementy zadania komunikacyjnego to wed³ug niego rozdzia³ in-
formacji, niejasnoœæ, koniecznoœæ improwizacji, zorientowanie na wynik oraz
okreœlone elementy afektywne10. Ka¿de zadanie komunikacyjne musi równie¿ od-
powiadaæ poziomowi jêzykowemu i intelektualnemu ucz¹cych siê. Trzeba pamiê-
taæ, ¿e zarówno zbyt trudne jak i zbyt ³atwe zadania bêd¹ mia³y negatywny wp³yw
na proces komunikacyjny.

Najistotniejsze jest jednak, aby dzia³ania jêzykowe ucz¹cego siê by³y celowe,
aby potrafi³ dostosowaæ siê do swoich rozmówców, analizowaæ nowe wiadomoœci
i dopasowaæ swoje zachowanie do zmieniaj¹cych siê warunków sytuacji komuni-
kacyjnej. Zadania komunikacyjne daj¹ mo¿liwoœæ improwizacji.

Z tego powodu, wyuczone na pamiêæ i recytowane dialogi czy wypracowania
nie mog¹ uchodziæ za dzia³ania komunikacyjne, nawet jeœli w swej warstwie zew-
nêtrznej przypominaj¹ rozmowê. Jeœli na poziomie zaawansowanym w ramach
zajêæ z konwersacji prowadzona jest rozmowa na temat wszystkim znanego arty-
ku³u, jeœli nauczyciel ograniczy siê do wypytania ucz¹cych siê o treœci w nim za-
warte, mo¿na takie zajêcia zakwalifikowaæ jako jedynie przedkomunikacyjne.
Uczniowie ucz¹ siê wówczas pracy z tekstem, byæ mo¿e bêd¹ potrafili przeanali-
zowaæ tekst jêzykowo i treœciowo, przygotowuj¹c siê w ten sposób do dzia³añ ko-
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9
por. te¿ Rusek (2002:294n.).

10
Jako przyk³ad takiego zdania podaje rozmowê miedzy klientem i sprzedawc¹, w której podane s¹ tylko

pewne podstawowe informacje, wiele wyborów i decyzji zostaje pozostawionych uczniowi.
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munikacyjnych. Jednak prawdziwa komunikacja nie mia³a tutaj miejsca11. Takim
zadaniom brakuje elementów autentycznego dzia³ania komunikacyjnego, a mia-
nowicie nie nastêpuje w nich naturalna zmiana mówi¹cego i s³uchaj¹cego, uczest-
nicy nie otrzymuj¹ reakcji zwrotnych od partnerów, brakuje sygna³ów
nonwerbalnych i paralingwalnych12.

W dobrym zadaniu komunikacyjnym musi byæ trochê napiêcia, trochê ruchu,
coœ nieoczekiwanego. Dopiero luka informacyjna13 nadaje zadaniu jego komuni-
kacyjny sens. Zadania musz¹ byæ tak konstruowane (Schwerdtfeger 1989:173),
aby powstawa³a w nich wolna przestrzeñ, któr¹ mo¿na wype³niæ poprzez informa-
cje zebrane w rozmowie z innym uczestnikami zajêæ14.

Weskamp (2001:66n.), powo³uj¹c siê na Edelhoffa, wymienia cztery zasady,
które musz¹ zostaæ uwzglêdnione w procesie tworzenia zadañ komunikacyjnych:

– kreatywnoœæ – ka¿de zadanie powinno byæ wyzwaniem dla ucz¹cych siê,
mobilizowaæ ich twórcze, kreatywne dzia³ania

– autonomia – polecenia powinny byæ tak sformu³owane, aby zachêcaæ
ucz¹cych siê do samodzielnego dzia³ania

– poszukiwanie – zadanie powinno implikowaæ dzia³ania badawcze
– zrozumienie – dobre s¹ wszystkie zadania, które u³atwiaj¹ wgl¹d w treœci

struktury, przyczyniaj¹c siê tym samym do stworzenia przez ucz¹cych siê ich
w³asnego obrazu sprawy czy problemu.

Nie jest rzecz¹ ³atw¹ tworzyæ takie zadania komunikacyjne, które spe³nia³yby
wy¿ej wymienione warunki. Jeœli nauczyciel chce mieæ pewnoœæ, ¿e proponowa-
ne przez niego aktywnoœci s¹ dobrymi zadaniami komunikacyjnymi15, powinien
zdaniem Ur (2002:120) przeanalizowaæ ich przebieg wed³ug nastêpuj¹cych kryte-
riów:
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11
por. Legutke (1989:104).

12
Szczegó³owa lista cech autentycznych dyskursów znajduje siê w Vollmer (1998:246). Równie¿ Komorowska
(2002:58n.) wymienia szereg ró¿nic miêdzy dyskursami autentycznymi a rozmowami prowadzonymi
w klasopracowniach jêzykowych.

13
Dräxler (1999:51) oraz Storch (1999:232) podaj¹ brak luki informacyjnej oraz jasno okreœlonego celu jako
najwa¿niejsze przyczyny nienaturalnoœci komunikacji na zajêciach jêzyka obcego.

14
Heuer/ Klippel (1987:90) wymieniaj¹ dwa rodzaje zadañ komunikacyjnych, które spe³niaj¹ wy¿ej
wymienione wymogi - opinion gap i jigsaw. W zadaniach typu opinion gap uczeñ powinien przedstawiæ
swoje zdanie na dany temat wobec innych rozmówców. W zadaniach typu jigsaw ka¿dy otrzymuje tylko
jedn¹ czêœæ ca³ego obrazu, jedn¹ informacjê, jeden fragment tekstu lub obrazka.

15
Szczególn¹ grup¹ zadañ komunikacyjnych s¹ gry interakcyjne, które w sposób szczególny motywuj¹
uczniów do wyra¿ania w³asnych myœli wobec nauczyciela oraz innych cz³onków grupy. (Schiffler 1980:110,
Schiffler 1987:77) Gry interakcyjne spe³niaj¹ najwa¿niejszy warunek dla zaistnienia rozmowy, poniewa¿
sprawiaj¹, ¿e uczniowie chc¹ siê wypowiadaæ. Bazuj¹c na doœwiadczeniach ucz¹cych siê rozbudzaj¹ w nich
ochotê rozmowy. Najwa¿niejsza w grach interakcyjnych jest werbalizacja w³asnych intencji
komunikacyjnych, wyra¿enie w³asnych doœwiadczeñ i wyobra¿eñ. Uczenie siê w ten sposób nie jest
równoznaczne z przyrostem wiedzy w sensie pojedynczych informacji, lecz jest to przyrost wiedzy
spo³ecznej w sensie wiedzy o charakterze dzia³ania (Forster 1997:183). Du¿y wybór gier interakcyjnych,
które mo¿na wykorzystaæ na zajêciach jêzyka obcego znajdziemy w Gudjons (1995).
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– Czy ucz¹cy siê mówi¹ du¿o? Czy czas przeznaczony na wykonanie zadania
nie jest wype³niony monologiem nauczyciela, lecz uczniowie maksymalnie wy-
korzystuj¹ go na osobiste wypowiedzi

– Czy wszyscy maj¹ tak¹ sam¹ szansê zabrania g³osu? Czy rozmowy nie s¹
zdominowane przez mniejszoœæ grupy lub przez jednostki?

– Czy jest wysoka motywacja? Czy uczniowie maj¹ ochotê rozmawiaæ? Czy
tematyka jest w³aœciwie dobrana? Czy maj¹ coœ do powiedzenia i chc¹ uczestni-
czyæ w rozwi¹zywaniu zadania?

– Czy wypowiedzi s¹ poprawne jêzykowo, zrozumia³e dla innych uczestników
rozmowy?

5. Podsumowanie

Tworzenie zadañ komunikacyjnych, maj¹cych na celu stymulowanie swobod-
nych wypowiedzi ucz¹cych siê, musi rozpocz¹æ siê od rozbudzenia ochoty wypo-
wiedzi. Poprzez tematykê blisk¹ uczniowi trzeba zadbaæ o powstanie wewnêtrznej
potrzeby oraz gotowoœci mówienia. Bardzo wa¿na jest tutaj luka informacyjna
bodziec do nawi¹zania rozmowy, która pozwoli tê lukê wype³niæ. Tylko zadania,
które umo¿liwiaj¹ komunikacjê na tym samym poziomie, mog¹ rzeczywiœcie
przyczyniaæ siê do rozwoju sprawnoœci komunikacyjnej. Zadania komunikacyjne
s¹ zorientowane na wynik, tzn. d¹¿¹ do okreœlonego celu, który mo¿e zostaæ
osi¹gniêty w trakcie rozmowy. Pomimo tego to proces rozwi¹zywania zadania,
tzn. rozmowa sama w sobie jest elementem najistotniejszym ka¿dego zadania ko-
munikacyjnego.

Nale¿y jednak pamiêtaæ, ¿e nawet najlepsze zadania komunikacyjne pozostan¹
bezskuteczne i nie rozbudz¹ potrzeb komunikacyjnych, jeœli atmosfera na zajê-
ciach bêdzie zdominowana przez negatywne stosunki miêdzy ucz¹cymi siê lub
miêdzy osob¹ nauczaj¹c¹ a uczniami.
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Beata Rusek

Wie kann man erfolgreich
kommunikative Aufgaben gestalten?

Zusammenfassung

Das Hauptziel des vorliegenden Artikels ist die Regeln für die Gestaltung
kommunikativer Aufgaben, die die optimale Entwicklung des mündlichen
Ausdrucks im Fremdsprachenunterricht ermöglichen, darzustellen. In dem ersten
Teil des Artikels wird der Begriff „die kommunikative Aufgabe“ anhand der
Fachliteratur als komplexe, sprachliche Aktivität definiert, die auf das
Sichverständigen sowie auf das gemeinsame Problemlösen zielt. Von der
Notwendigkeit ausgehend, bei Lernenden das Sprechbedürfnis als unentbehrliche
Grundlage jeder Aufgabe zu ent- wickeln, werden in dem zweiten Teil des
Beitrags mögliche Gesprächsimpulse präsentiert. In dem nächsten Teil wird die
Struktur einer kommunikativen Aufgabe mit allen ihren Etappen, die bei der
Durchführung zu berücksichtigen sind, geschildert. Abschließend wird auf die
Elemente, die eine gute kommunikative Aufgabe kennzeichnen und über ihren
Erfolg entscheiden, hingewiesen.
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